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KOMİSYON TARAFINDAN YETKİLENDİRİLEN YÖNETMELİK (AB) 2021/2306

21 Ekim 2021

Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı

Tüzüğünün, Birliğe ithal edilmesi amaçlanan organik ürünlerin ve

dönüşüm halindeki ürünlerin sevkiyatlarına ilişkin resmi kontrollere

ilişkin resmi kontrollere ve gözetim sertifikasına ilişkin kurallarla

desteklenmesi

(AÇA ile ilgili metin)

Madde 1

Konu

Bu Yönetmelik aşağıdakilere ilişkin kuralları ortaya koymaktadır:

(a) Birlik içinde organik ürünler veya dönüşüm halindeki ürünler olarak
piyasaya sürülmesi amaçlanan ürünlerin üçüncü ülkelerde sevkiyatının
doğrulanması ve denetim sertifikasının düzenlenmesi,

(b) Birlik pazarına organik ürünler veya dönüşüm içi ürünler olarak
sunulması amaçlanan üçüncü ülkelerden Birliğe giren ürünler
üzerindeki resmi kontroller; ve

(c) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğe uygunsuzluk şüphesi veya tespit
edilmesi durumunda, üçüncü ülkelerdeki yetkili makamlar, kontrol
makamları ve kontrol organları tarafından alınacak önlemler.

Madde 2

Tanımlar

Bu Yönetmeliğin amaçları doğrultusunda, aşağıdaki tanımlar geçerlidir:

(1) "konsinye", (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. maddesinin (37)
numaralı fıkrasında tanımlandığı üzere, Birlik içinde organik ürünler veya
dönüşüm içi ürünler olarak piyasaya sürülmesi amaçlanan ürünlerin
sevkiyatı anlamına gelir; ancak, (AB) 2021/2305 sayılı Yetki Devri
Tüzüğü uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi kontrollerden muaf
tutulan organik ürünler ve dönüşüm içi ürünler söz konusu olduğunda, tek
bir denetim sertifikası kapsamında, aynı taşıma araçlarıyla taşınan ve aynı
üçüncü ülkeden ithal edilen, bir veya daha fazla Birleşik İsimlendirme
kodu kapsamındaki ürün miktarı anlamına gelir;

(2) "sınır kontrol noktası", (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. maddesinin
(38) numaralı fıkrasında tanımlandığı gibi bir sınır kontrol noktası
anlamına gelir;

(3) 'Serbest dolaşım için serbest bırakma noktası', sınır kontrol
noktalarında resmi kontrollerden muaf tutulan organik ve dönüşüm
halindeki ürünler üzerindeki resmi kontrollerin (AB) 2021/2305 sayılı
Yetki Devri Tüzüğü uyarınca gerçekleştirildiği serbest dolaşım için bir
serbest bırakma noktası anlamına gelir;

(4) 'kontrol noktası', (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 53(1), (a) bendinde
atıfta bulunulan sınır kontrol noktası dışındaki bir kontrol noktası
anlamına gelir;

(5) "belge kontrolü", (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. maddesinin (41)
numaralı fıkrasında tanımlandığı şekilde bir belge kontrolü anlamına
gelir;
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(6) "Kimlik kontrolü", (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. maddesinin (42)
numaralı fıkrasında tanımlandığı şekilde bir kimlik kontrolü anlamına
gelir;

(7) "fiziksel kontrol", (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 3. maddesinin (43)
numaralı fıkrasında tanımlandığı şekilde fiziksel kontrol anlamına
gelir;

(8) 'Nitelikli elektronik mühür', Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin
(AB) 910/2014 sayılı Tüzüğü'nün (1) 3. maddesinin (27) numaralı
fıkrasında tanımlanan nitelikli bir elektronik mühür anlamına gelir .

Madde 3

Üçüncü ülkede doğrulama

1. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 46. maddesi uyarınca tanınan ilgili
kontrol makamı veya kontrol organı, (AB) 2021/1698 sayılı Komisyon
Yetkilendirilmiş Tüzüğünün 16. Maddesi (2) uyarınca sevkiyatı
doğrulayacaktır .

2. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 48 inci ve 57 nci Maddelerinin amaçları
doğrultusunda, ilgili kontrol makamı veya kontrol organı, sevkiyatı
834/2007 sayılı Tüzükte (EC) belirtilen gerekliliklere ve eşdeğer olarak
kabul edilen üretim standartlarına ve kontrol önlemlerine uygunluk
açısından kontrol edecektir. Bu doğrulama, sevkiyat üçüncü ihracat veya
menşe ülkesinden ayrılmadan önce sistematik belge kontrollerini ve risk
değerlendirmesine göre uygun olduğu şekilde fiziksel kontrolleri
içerecektir.

3. Paragraf 2 ila 5'in amaçları bakımından, ilgili kontrol makamı veya
kontrol organı:

(a) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 57. maddesinde atıfta bulunulduğu
üzere, ilgili ürünler için ve ürünlerin menşeinin bulunduğu üçüncü ülke
için tanınan veya uygulanabilir olduğu durumlarda, hazırlama
amacıyla son işlemin gerçekleştirildiği bir kontrol makamı veya
kontrol organı; veya

(b) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 48. maddesinde atıfta bulunulduğu
şekilde tanınmış bir üçüncü ülkenin yetkili makamı tarafından
belirlenen ve ürünlerin menşeinin bulunduğu veya uygulanabilir
olduğu durumlarda, hazırlama amacıyla son işlemin gerçekleştirildiği
bir kontrol makamı veya kontrol organı.

4. Paragraf 2'de atıfta bulunulan doğrulama aşağıdakiler tarafından gerçekleştirilecektir:

(a) İlgili ürünün üreticisinin veya işleyicisinin kontrol otoritesi veya
kontrol organı, veya

( 1 ) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 23 Temmuz 2014 tarihli ve (AB) 910/2014 sayılı

Tüzüğü, iç pazardaki elektronik işlemler için elektronik kimlik belirleme ve güven hizmetleri ve

1999/93/EC sayılı Direktifin yürürlükten kaldırılmasına ilişkin (RG L 257, 28.8.2014, s. 73).

(2) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğü'nü

tamamlayan 13 Temmuz 2021 tarihli (AB) 2021/1698 sayılı Komisyon

Yetkilendirilmiş Tüzüğü, üçüncü ülkelerdeki operatörler, sertifikalı organik ve

organik ürünler üzerinde kontrol yapmaya yetkili kontrol otoritelerinin ve kontrol

organlarının tanınmasına ilişkin usul gereklilikleri ve bunların denetimi ve bu

kontrol makamları tarafından gerçekleştirilecek kontroller ve diğer eylemlere ilişkin

kurallar ile ek olarak ifade edilmiştir ve kontrol organları (RG L 336, 23.9.2021, s.

7).
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(b) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 3. maddesinin (44) numaralı fıkrasında
tanımlanan hazırlık amacıyla son işlemi gerçekleştiren işletmeci veya
operatör grubunun, ürünün üreticisi veya işleyicisinden farklı olması
durumunda, hazırlama amacıyla son işlemi gerçekleştiren operatörün veya
operatör grubunun kontrol otoritesi veya kontrol organı.

5. Paragraf 2'de atıfta bulunulan belgesel kontroller şunları doğrulayacaktır:

(a) Ürünlerin ve bileşenlerin izlenebilirliği,

(b) Sevkiyata dahil edilen ürünlerin hacminin, kontrol makamı veya
kontrol organı tarafından yapılan değerlendirmeye göre ilgili
operatörlerin kütle dengesi kontrolleri ile uyumlu olması,

(c) Ürünlerin ilgili taşıma belgeleri ve
(faturalar dahil);

ticari evrak

(d) İşlenmiş ürünler söz konusu olduğunda, bu tür ürünlerin tüm organik
bileşenlerinin, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 46. maddesine göre
tanınan veya 57. maddesinde atıfta bulunulan bir kontrol makamı veya
kontrol organı tarafından üçüncü bir ülkede sertifikalandırılmış
operatörler veya operatör grupları tarafından veya (AB) 2018/848
sayılı Tüzüğün 47. veya 48. maddesi uyarınca tanınan üçüncü bir ülke
tarafından üretilmiş olması, veya bu Tüzüğe uygun olarak Birlik'te
üretilmiş ve sertifikalandırılmış olmak.

Bu belge kontrolleri, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 45(1), (b)(i) bendinde
atıfta bulunulan operatörlerin sertifikası, denetimlerin kayıtları, ilgili ürün
için üretim planı ve operatörler veya operatör grupları tarafından tutulan
kayıtlar, mevcut taşıma belgeleri, ticari ve mali belgeler ve kontrol otoritesi
veya kontrol organı tarafından ilgili görülen diğer belgeler dahil olmak
üzere ilgili tüm belgelere dayanacaktır.

Madde 4

Muayene belgesinin düzenlenmesi

1. Sevkıyatı 3 üncü maddeye uygun olarak doğrulamış olan kontrol
makamı veya kontrol kuruluşu, sevkıyatın üçüncü ihracat veya menşe
ülkesinden ayrılmadan önce her sevkiyat için 5 inci maddeye uygun bir
gözetim belgesi düzenleyecektir.

2. Kontrol makamı veya kontrol kuruluşu, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün
46. maddesi uyarınca tanınmışsa, (AB) 2021/1698 sayılı Yetki Devri
Tüzüğünün 8. Maddesinde atıfta bulunulan yüksek riskli ürünler içeren
gönderiler için gözetim sertifikasını, yalnızca izlenebilirliğin eksiksiz
belgelerine sahip olduğunda ve sevkiyat üzerinde alınan numunelerin
analiz sonuçlarını aldığında ve değerlendirdiğinde düzenleyecektir söz
konusu Yetki Devri Yönetmeliğinin 16(6) Maddesi uyarınca.

Madde 5

Denetim sertifikasının formatı ve TRACES kullanımı

1. Kontrol makamı veya kontrol organı, Modele ve Ek'te belirtilen notlara
uygun olarak Ticaret Kontrol ve Ekspertiz Sisteminde (TRACES) gözetim
sertifikasını düzenleyecek ve bu sertifikanın 1 ila 18 numaralı kutularını
dolduracaktır.
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2. Muayene sertifikası düzenlenirken, kontrol kuruluşu veya kontrol
yetkilisi, aşağıdakiler de dahil olmak üzere tüm destekleyici belgeleri
TRACES'e yükleyecektir:

(a) Alınan numuneler üzerinde yapılan analiz veya testlerin sonuçları,
uygun olduğu hallerde,

(b) Konşimento, faturalar ve ambalaj listesi gibi ticari ve nakliye belgeleri
ve (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 46. maddesi uyarınca kontrol
makamı veya kontrol organının tanındığı durumlarda, (AB) 2021/1698
sayılı Yetki Devri Tüzüğünün 16(5) Maddesi uyarınca hazırlanan
seyahat planı.

3. Muayene sertifikası TRACES olarak düzenlenecek ve nitelikli bir
elektronik mühür taşıyacaktır.

Düzenlenme anında mevcut değilse, muayene sertifikasının 13 üncü
kutusunda atıfta bulunulan ambalajların sayısına ilişkin bilgiler ve bunun
16 ve 17 numaralı kutularında atıfta bulunulan bilgiler ile 2 nci paragrafta
atıfta bulunulan belgeler, düzenlendiği tarihten itibaren 10 gün içinde
gözetim belgesine dahil edilir veya güncellenir ve, her halükarda, Madde 6
uyarınca yetkili makam tarafından doğrulanmadan ve onaylanmadan önce.

4. Muayene belgesi hazırlanacaktır:

(a) Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi tutulan ürünler söz
konusu olduğunda, Birliğe giriş yapılan sınır kontrol noktasının
bulunduğu Üye Devletin resmi dilinde veya resmi dillerinden birinde;

(b) Yetkilendirilmiş Yönetmelik (AB) 2021/2305 uyarınca sınır kontrol
noktalarında resmi kontrollerden muaf tutulan ürünler söz konusu
olduğunda, gönderinin serbest dolaşıma gireceği Üye Devletin resmi
dilinde veya resmi dillerinden birinde.

5. Paragraf 4'ten istisna olarak, bir Üye Devlet, sertifikaların Birliğin başka
bir resmi dilinde düzenlenmesine ve gerekirse tasdikli bir tercümenin eşlik
etmesine izin verebilir.

Madde 6

Sevkiyatlar üzerinde resmi kontroller

1. Bir sınır kontrol noktasında veya serbest dolaşım için serbest dolaşım
noktasındaki yetkili makam, uygun olduğu şekilde, (AB) 2018/848 sayılı
Tüzüğüne uygunluğun doğrulanması için gönderiler üzerinde aşağıdaki
şekilde resmi kontroller yapacaktır:

(a) Tüm sevkiyatlar üzerinde belge kontrolleri,

(b) rastgele gerçekleştirilen kimlik kontrolleri; ve

(c) (AB) 2018/848 sayılı Yönetmelik ile uyumsuzluk olasılığına bağlı
olarak belirli bir sıklıkta fiziksel kontroller.

Belge kontrolleri, muayene sertifikasının, 5 inci maddede belirtilen diğer
tüm destekleyici belgelerin ve uygulanabilir olduğu hallerde, alınan
numuneler üzerinde yapılan analiz veya testlerin sonuçlarının
incelenmesini içerecektir.
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Bir muayene sertifikasının tamamen büro veya editoryal nitelikte
düzeltmeler gerektirmesi durumunda, yetkili makam, muayene sertifikasını
düzenleyen kontrol makamının veya kontrol kuruluşunun, gönderinin
kimliğine ilişkin ilk sertifikada yer alan bilgileri değiştirmeden, belgeyi
TRACES'te mevcut prosedüre uygun olarak değiştirerek TRACES'teki
bilgileri güncellemesini kabul edebilir, izlenebilirliği ve garantileri.

2. ►M3 (AB) 2021/1698 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 8. maddesinde
atıfta bulunulan yüksek riskli ürünlerin sevkiyatları için, bu maddenin 1.
paragrafında atıfta bulunulan yetkili makam, söz konusu Tüzüğün 16(6)
Maddesinde atıfta bulunulan belgeleri kontrol edecek ve kimlik ve fiziksel
kontroller yapacak ve Madde 8'de atıfta bulunulan uygulama belgesinde
belirtilen uygulanabilir yüzdeye uygun olarak en az bir temsili sevkiyat
numunesi alacaktır Yetkilendirilmiş Yönetmelik (AB) 2021/1698. ◄
Yetkili makam, ürünün kategorisine, miktarına ve ambalajına uygun
temsili bir numune alma prosedürü oluşturmalıdır.

3. Paragraf 1'de ve uygulanabilir olduğu durumlarda paragraf 2'de atıfta
bulunulan doğrulamadan sonra, yetkili makam her sevkiyat hakkında bir
karar alacaktır. Sevkiyata ilişkin karar, modele ve Ek'te belirtilen notlara
uygun olarak gözetim belgesinin 30 no'lu kutusuna kaydedilecek ve
aşağıdakilerden birini belirtecektir:

(a) Sevkiyatın organik olarak serbest dolaşıma sokulabilmesi,

(b) Sevkiyat, dönüşüm içi olarak serbest dolaşıma sokulabilir;

(c) Sevkıyat, organik olmayan olarak serbest dolaşıma sokulabilir;

(d) Sevkiyat serbest dolaşıma sokulamaz;

(e) Gönderinin bir kısmı, gözetim sertifikasının bir özeti ile birlikte
serbest dolaşıma sokulabilir.

Yetkili makam, TRACES'teki muayene sertifikasını nitelikli bir elektronik
mühür ile onaylayacaktır.

4. Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi tutulan ürünler için
aşağıdakiler geçerli olacaktır:

(a) 3. paragraf, (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 56(3) numaralı fıkrasının
(b)(i) bendi uyarınca sınır kontrol noktalarında ve (AB) 2019/2123
sayılı Komisyon Tarafından Görevlendirilen Tüzüğü (1) uyarınca
kontrol noktalarında ve (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 55. maddesinde
belirtilen sevkiyatlara ilişkin kararlara ilişkin kurallara uygun olarak
yetkili makamlar tarafından kullanımına ilişkin kurallara ek olarak
uygulanacaktır;

(b) Paragraf 1, (a) bendinde atıfta bulunulan belge kontrolleri, (AB)
2019/2123 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 7. ve 8. Maddeleri uyarınca
belirli organik ürünler ve dönüşüm halindeki ürünlerle ilgili olarak
sınır kontrol noktalarından uzakta gerçekleştirilebilir;

( 1 ) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğünü

tamamlayan 10 Ekim 2019 tarihli (AB) 2019/2123 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş

Tüzüğü, kontrol noktalarında kimlik kontrollerinin ve belirli mallar üzerindeki

fiziksel kontrollerin nerede ve hangi koşullar altında yapılabileceği ve sınır kontrol

noktalarından uzakta belge kontrollerinin yapılabileceği durumlara ilişkin kurallara

ilişkin kurallar (OJ L 321, 12.12.2019, s. 64).
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(c) Paragraf 1, (b) ve (c)'de atıfta bulunulan kimlik ve fiziksel kontroller,
(AB) 2019/2123 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 2 ila 6 ncı Maddeleri
uyarınca belirli organik ürünler ve dönüşüm halindeki ürünlerle ilgili
kontrol noktalarında gerçekleştirilebilir.

5. (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 55. maddesi uyarınca alınan sevkiyatlara
ilişkin karar, bu maddenin 3. paragrafının birinci alt paragrafında atıfta
bulunulan göstergelerden birine atıfta bulunacaktır. İthalatçının, bu
Yönetmeliğin 7(1) Maddesi uyarınca özel bir gümrük prosedürü
kapsamında yerleştirme talebinde bulunması durumunda, gözetim
belgesinin 23 üncü kutusunu doldurarak, (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 55
inci maddesi uyarınca sevkiyatlara ilişkin karar, geçerli gümrük
prosedürünü gösterir.

Gönderinin veya bir parçasının serbest dolaşıma sokulamayacağına dair
gözetim sertifikasına kaydedilen kararın, Madde 1(2), (a) ila (h) ve (j)
bentlerinde belirtilen kurallara uygunluğun doğrulanması amacıyla, resmi
kontrolleri yapan ilgili yetkili kuruluşa gecikmeksizin TRACES şeklinde
bildirilmesi, (AB) 2017/625 sayılı Yönetmelik.

(AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 55. maddesi uyarınca CHED'de alınan
kararın, sevkiyatın söz konusu Tüzüğün 1(2) Maddesinde atıfta bulunulan
kurallara uymadığını göstermesi durumunda, sınır kontrol noktasındaki
yetkili makam, bu Maddenin 3. paragrafı uyarınca kararı almış olan yetkili
makamı TRACES'te bilgilendirir, Muayene sertifikasını güncellemek için.
Buna ek olarak, (AB) 2017/625 sayılı Yönetmeliğin 1(2) Maddesi, (a) ila
(h) ve (j) bentlerinde atıfta bulunulan kurallara uygunluğu doğrulamak için
resmi kontroller yapan herhangi bir yetkili makam, laboratuvar analiz
sonuçları gibi ilgili tüm bilgileri, bu Maddenin 3. paragrafı uyarınca kararı
almış olan yetkili makama güncelleme amacıyla sağlayacaktır. İlgiliyse,
muayene sertifikası.

6. Bir gönderinin sadece bir kısmının serbest dolaşıma girmesi durumunda,
sevkiyat serbest dolaşıma sokulmadan önce farklı partilere ayrılmalıdır.
İthalatçı, partilerin her biri için (AB) 2021/2307 sayılı Uygulama
Yönetmeliği uyarınca gözetim sertifikasının bir özetini dolduracak ve
TRACES'e sunacaktır. Partinin serbest dolaşıma sokulması amaçlanan Üye
Devletin yetkili makamı, partinin doğrulamasını yapacak ve TRACES'teki
gözetim sertifikasının özetini nitelikli bir elektronik mühür ile
onaylayacaktır.

7. Paragraf 4'te atıfta bulunulan sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere
tabi olan gönderiler için, gümrük idareleri, gönderinin serbest dolaşıma
bırakılmasına ancak (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 57 (2) Maddesinin (b)
bendi uyarınca usulüne uygun olarak sonuçlandırılmış bir CHED'in ve
gönderinin ücretsiz olarak serbest bırakılabileceğini gösteren bu maddenin
6 ncı paragrafı uyarınca onaylanmış bir gözetim sertifikasının sunulması
halinde izin verecektir tedavül.

Sevkiyatın farklı partilere ayrıldığı durumlarda, gümrük onayları, (AB)
2017/625 sayılı Tüzüğün 57. maddesinin 2. fıkrasının (b) bendi uyarınca
usulüne uygun olarak sonuçlandırılmış bir CHED'in ve (AB) 2021/2307
sayılı Uygulama Tüzüğü uyarınca 12. kutuda partinin serbest dolaşıma
sokulabileceğini belirten gözetim sertifikasının bir özetinin sunulmasını
gerektirir.
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Madde 7

Özel gümrük işlemleri

1. Bir sevkiyatın, Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 952/2013
sayılı Tüzüğü'nün ( 1 ) numaralı fıkrasının 240 (1) numaralı fıkrası ve 256
(3) numaralı fıkrasının (b) bendinde atıfta bulunulan bir gümrük depolama
veya dahilde işleme prosedürüne tabi tutulması ve bu paragrafın ikinci alt
paragrafında atıfta bulunulan bir veya daha fazla hazırlıktan geçmesi
durumunda, Yetkili makam, ilk hazırlık yapılmadan önce bu Tüzüğün 6 ncı
maddesine uygun olarak sevkiyatı kontrol edecektir. Malların gümrük,
antrepo veya dahilde işleme prosedürü için beyan edildiği gümrük
beyannamesinin referans numarası, ithalatçı tarafından kutuda belirtilir

23 belgesinin 23.

Birinci alt paragrafta atıfta bulunulan hazırlıklar aşağıdaki işlem türleri ile
sınırlı olacaktır:

(a) paketleme veya ambalaj değişikliği; veya

(b) Organik üretim yönteminin sunumu ile ilgili etiketlerin yapıştırılması,
çıkarılması ve değiştirilmesi.

2. Paragraf 1'de atıfta bulunulan hazırlıklardan sonra, yetkili makam
sevkıyatı doğrulayacak ve konsinyenin serbest dolaşıma sokulmasından
önce Madde 6'ya uygun olarak gözetim sertifikasını onaylayacaktır.

3. Bir sevkiyat, serbest dolaşıma sokulmadan önce, 6 ncı maddeye uygun
olarak denetim sertifikasının doğrulanması ve onaylanmasından sonra,
gümrük gözetimi altında farklı partilere ayrılabilir. İthalatçı, bölünmeden
kaynaklanan her parti için (AB) 2021/2307 sayılı Uygulama Yönetmeliği
uyarınca gözetim sertifikasının bir özetini dolduracak ve TRACES'e
sunacaktır.

4. Partinin serbest dolaşıma sokulacağı Üye Devletin yetkili makamı,
Madde 6(1) ve (2) uyarınca partinin doğrulamasını yapacak ve
TRACES'teki gözetim sertifikasının çıkarılmasını nitelikli bir elektronik
mühür ile onaylayacaktır.

5. Paragraf 1 ve 3'te atıfta bulunulan hazırlama ve bölme işlemleri, (AB)
2018/848 sayılı Tüzüğün III. ve IV. Bölümlerinde belirtilen ilgili
hükümlere uygun olarak gerçekleştirilecektir.

Madde 8

Kullanılamama ve mücbir sebep durumunda TRACES için acil

durum düzenlemeleri

1. Madde 4'e uygun olarak muayene sertifikasını düzenleyen kontrol
makamları ve kontrol kuruluşları, Ek'te belirtilen modele uygun olarak bu
sertifikanın doldurulabilir bir şablonunu ve (AB) 2018/848 sayılı
Yönetmelik uyarınca gerekli olan ve TRACES'e yüklenebilecek tüm
belgeleri hazır bulundurmalıdır.

( 1 ) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 9 Ekim 2013 tarihli ve (AB) 952/2013

sayılı Tüzüğü Birlik Gümrük Kodunu belirler (RG L 269 10.10.2013, s. 1).
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2. TRACES veya işlevlerinden birinin 24 saatten daha uzun bir süre
boyunca sürekli olarak kullanılamadığı durumlarda, kullanıcıları bilgi
kaydetmek ve bilgi alışverişinde bulunmak için paragraf 1'de atıfta
bulunulduğu gibi doldurulabilir bir basılı veya elektronik şablon
kullanabilir.

Paragraf 1'de atıfta bulunulan kontrol makamı veya kontrol organı, verilen
her bir sertifikaya bir referans verecek ve işlevsel hale geldiğinde TRACES
tarafından verilen alfanümerik referans ile uygunluğunu sağlamak için
verilen sertifikaların bir kaydını kronolojik sırayla tutacaktır.

Kağıt denetim sertifikalarının kullanılması durumunda, onaylanmamış
değişiklikler veya silmeler bunu geçersiz kılacaktır.

3. TRACES veya işlevleri tekrar kullanılabilir hale geldiğinde,
kullanıcıları, 2. paragrafa uygun olarak kaydedilen bilgileri, denetim
sertifikasını elektronik olarak oluşturmak ve 1. paragrafta atıfta bulunulan
belgeleri yüklemek için kullanacaktır.

4. Fıkrasına uygun olarak üretilen sertifika ve belgeler
2 'beklenmedik durum sırasında üretildi' metnini taşıyacaktır.

5. Mücbir sebep durumunda, 1 ila 4. paragraflar uygulanacaktır. Buna ek
olarak, yetkili makamlar, kontrol makamları veya kontrol organları, bu tür
bir olay hakkında gecikmeksizin Komisyon'u bilgilendirecek ve kontrol
makamları veya kontrol organları, bu etkinliğin sona ermesini takip eden
on takvim günü içinde gerekli tüm ayrıntıları İZLER'e ekleyecektir.

6. Madde 5(4) ve (5), bu maddenin 2. paragrafına uygun olarak üretilen
sertifika ve belgelere gerekli değişiklikler yapılarak uygulanacaktır.

Madde 9

Gümrük makamları tarafından muayene belgesinin kullanılması ve

muayene sertifikasının çıkarılması

(AB) 2021/2305 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 4. maddesi uyarınca
serbest dolaşım için serbest dolaşım noktasında resmi kontrollere tabi
ürünler için, gümrük idareleri, bir gönderinin serbest dolaşıma sokulmasına
ancak kutu 30'da gönderinin serbest dolaşıma girebileceğini belirten bir
gözetim sertifikasının ibrazı halinde izin verecektir.

Sevkiyatın farklı partilere ayrıldığı durumlarda, gümrük otoriteleri, (AB)
2021/2307 sayılı Uygulama Tüzüğü uyarınca partinin serbest dolaşıma
girebileceğini kutu 12'de belirten gözetim sertifikasının bir özetinin
sunulmasını gerektirecektir.

Madde 10

Üçüncü bir ülkedeki yetkili bir makam, kontrol makamı veya kontrol

organı tarafından, sevkiyatlara ilişkin şüphelenilen veya tespit edilen

uygunsuzluklar hakkında sağlanacak bilgiler

1. ►C2 Üçüncü bir ülkedeki yetkili makam, kontrol makamı veya kontrol
organına Komisyon tarafından bildirimde bulunulduğunda, Komisyon,
(AB) 2021/2307 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün 7. maddesi uyarınca bir Üye
Devletten, bir konsinyedeki organik ürünlerin veya dönüşüm halindeki
ürünlerin bütünlüğünü etkileyen şüpheli veya yerleşik uygunsuzluğa ilişkin
bir bildirim aldıktan sonra, bir soruşturma yürütür. ◄ Yetkili makam,
kontrol makamı veya kontrol organı, Komisyona ve ilk bildirimi gönderen
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(Üye Devlete bildirimde bulunan) Üye Devlete, bu bildirimi aldığı tarihten
itibaren 30 takvim günü içinde yanıt verecek ve soruşturmanın sonuçları da
dahil olmak üzere alınan önlemler ve önlemler hakkında bilgi verecek ve
bildirimde bulunan Üye Devlet tarafından talep edilen mevcut ve/veya
diğer bilgileri sağlayacaktır, ►C3 ( AB) 2021/1698 sayılı Yetki Devri
Yönetmeliği Ek III'te belirtilen şablonu kullanarak.

2. Yetkili makam, kontrol makamı veya kontrol organı, alınan ek eylemler
veya önlemlerle ilgili olarak bir Üye Devlet tarafından talep edilen her
türlü ek bilgiyi sağlayacaktır.

Komisyon veya bir Üye Devlet, yetkili makamdan, kontrol makamından
veya kontrol organından, sevkiyatın bir parçası olduğu organik üretim
zincirindeki tüm operatörlerin veya operatör gruplarının ve bunların
kontrol makamlarının veya kontrol organlarının listesini gecikmeksizin
hazır bulundurmasını talep edebilir.

3. Kontrol makamı veya kontrol organının (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün
46. maddesi uyarınca tanındığı durumlarda, (AB) 2021/1698 sayılı
Yetkilendirilmiş Tüzüğün 21(2) ve (3) numaralı maddeleri uygulanacaktır.

Madde 11

Kağıt denetim sertifikaları ve bunların özetleri için geçiş hükümleri

1. ►M2 Madde 5(3), birinci alt paragraftan istisna olarak, 30 Kasım 2022
tarihine kadar, gözetim belgesi TRACES olarak doldurulduktan ve
basıldıktan sonra kağıt üzerinde düzenlenebilir. Bu kağıt sertifikası
aşağıdaki gereksinimleri karşılamalıdır: ◄

(a) 18 numaralı kutuda, sertifikayı düzenleyen kontrol makamının veya
kontrol kuruluşunun yetkili kişisinin el imzası ve resmi kaşesi
bulunmalıdır.

(b) İlgili olduğu konsinye, ihracatın veya menşein yapıldığı üçüncü
ülkeden ayrılmadan önce düzenlenecektir.

▼M2

1 bir. Madde 5(3), birinci alt paragraftan istisna olarak,
30 Kasım 2022 tarihinden itibaren, Ukrayna'da bulunan ve nitelikli bir
elektronik mühür ile donatılmamış bir kontrol yetkilisi veya kontrol
kuruluşu, 18 numaralı kutuya nitelikli bir elektronik mühür uygulamadan,
elektronik formatta denetim sertifikasını üretebilir ve TRACES'e sunabilir.
Bu sertifika, ilgili olduğu sevkiyat Ukrayna'dan ayrılmadan önce
düzenlenecektir.
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2. ►M2 Madde 6(3)'ten istisna olarak, 30 Kasım 2022 tarihine kadar
aşağıdakiler geçerli olacaktır: ◄

(a) Muayene belgesinin bu maddenin 1 inci paragrafına uygun olarak kağıt
üzerinde düzenlenmesi halinde, bu belge, sınır kontrol noktasında veya
serbest dolaşıma giriş noktasında yetkili makamın yetkili kişisinin el
imzası ile kağıt üzerinde, 23, 25 ve 30 nolu kutularda tasdik edilir, uygun
olduğu şekilde, TRACES'te doldurulduktan ve yazdırıldıktan sonra;

(b) Muayene belgesinin TRACES olarak düzenlenmesi ve ayılar olması durumunda
Madde 5 (3), birinci alt paragraf uyarınca, bu sertifika, TRACES
olarak doldurulduktan ve basıldıktan sonra, uygun olduğu şekilde, 23,
25 ve 30 numaralı kutularda, sınır kontrol noktasında veya serbest
dolaşım için serbest dolaşım noktasında yetkili makamın yetkili
kişisinin el imzası ile kağıt üzerinde onaylanabilir;

▼M1
(c) Gözetim sertifikasının 1a paragrafına uygun olarak elektronik

formatta TRACES formatında üretilmesi ve sunulması durumunda, söz
konusu sertifikanın TRACES'te nitelikli bir elektronik mühür ile veya
sınır kontrol noktasında veya serbest dolaşıma giriş noktasında yetkili
makamın yetkili kişisinin el imzası ile kağıt üzerinde onaylanması, 23,
25 ve 30 numaralı kutularda, uygun şekilde, İZLER halinde
doldurulduktan ve yazdırıldıktan sonra.

▼B
3. Kontrol makamları, kontrol kuruluşları ve yetkili makamlar, muayene
belgesinin düzenlenmesi ve onaylanmasının her aşamasında, uygun olduğu
şekilde, kağıt muayene sertifikası üzerindeki bilgilerin, TRACES'te
doldurulan sertifika üzerindeki bilgilerle aynı olduğunu doğrulamalıdır.

Gözetim belgesinin 13 no'lu kutusunda yer alan paket sayısına ilişkin
bilgilerin veya bu sertifikanın 16 ve 17 no'lu kutularında yer alan bilgilerin
kağıt gözetim belgesi üzerinde doldurulmamış olması veya bu bilgilerin
TRACES'te yer alan belgede yer alan bilgilerden farklı olması durumunda,
Yetkili makamlar, sevkiyatın doğrulanması ve sertifikanın onaylanması
amacıyla, yalnızca aşağıdaki durumlarda doldurulan bilgileri dikkate
alacaklardır:
IZLER.

4. Paragraf 1'de atıfta bulunulan kağıt gözetim sertifikası, gönderinin resmi
kontrollere tabi tutulduğu Birliğe giriş sınır kontrol noktasındaki yetkili
makama veya serbest dolaşım için serbest dolaşım noktasındaki yetkili
makama, uygun olduğu şekilde, ibraz edilir. Bu yetkili makam, bu kağıt
sertifikayı ithalatçıya iade edecektir.

5. ►M2 Madde 6(6) ve 7(4)'ten istisna olarak,
30 Kasım 2022 tarihine kadar, gözetim belgesinin özeti, TRACES'te
doldurulup basıldıktan sonra kağıt üzerinde onaylanabilir. Sertifikanın bu
kağıt özeti aşağıdaki gereksinimleri karşılamalıdır: ◄

(a) 12 numaralı kutuda, yetkili makamın yetkili kişisinin el imzası ile
kağıt üzerinde onaylanacaktır;
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(b) Kutu 13'te partinin alıcısının el imzasını taşıyacaktır.

Birinci fıkranın (a) bendinde atıfta bulunulan yetkili makam, belgenin bu
kağıt özetini, belgeyi ibraz eden kişiye iade edecektir.

Madde 12

Yürürlükten Kaldır

1235/2008 sayılı Yönetmelik (EC) yürürlükten kaldırılmıştır.

Bununla birlikte, söz konusu Yönetmelik, 1 Ocak 2022 tarihinden önce
düzenlenmiş gözetim sertifikalarının ve ithalatçı tarafından 1 Ocak 2022
tarihinden önce sunulan gözetim sertifikalarının bekleyen özetlerinin
tamamlanması ve onaylanması amacıyla ve ayrıca ilk alıcının veya alıcının
muayene belgesinde beyan edilmesi veya muayene sertifikasının
çıkarılması amacıyla uygulanmaya devam edecektir.

Madde 13

Yürürlüğe giriş ve uygulama

Bu Yönetmelik, Avrupa Birliği Resmi Gazetesi'nde yayımlanmasını takip
eden üçüncü gün yürürlüğe girer.

1 Ocak 2022 tarihinden itibaren geçerli olacaktır.

Bu Tüzük bütünüyle bağlayıcı olacak ve tüm Üye Devletlerde doğrudan
uygulanabilir olacaktır.
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EK

BİRİNCİ BÖLÜM

AVRUPA BİRLİĞİ'NE ORGANİK VE DÖNÜŞÜM İÇİ ÜRÜNLERİN İTHALATI İÇİN DENETİM BELGESİ

1. Kontrol makamı veya kontrol organı veren 2. Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB)
2018/848 sayılı Tüzüğü uyarınca prosedür (1 ): □
Uyum (Madde 46); □ Eşdeğer üçüncü ülke (Madde
48); □ Eşdeğer kontrol makamı veya kontrol organı
(Madde 57); veya □ Bir ticaret anlaşması
kapsamındaki denklik (Madde 47).

3. Muayene referans numarası belgesi 4. Ürünün üreticisi veya işlemcisi

5. İhracat 6. Ürünü depolamadan veya fiziksel olarak
elleçlemeden ürünü satın alan veya satan operatör

7. Kontrol otoritesi veya kontrol organı 8. Menşe ülke

9. İhracat yapılan ülke 10. Serbest dolaşım için sınır kontrol noktası/serbest

bırakma noktası

11. Varış ülkesi 12. İthalatçı

13. Ürünlerin tanımı

Organik veya dönüşüm içi

14. Konteyner numarası

CN kodu Ticaret unvanı

15. Mühür numarası

Kategori Paket
sayısı

Lot

numarası

16. Toplam brüt ağırlık

Net ağırlık

17. Ulaşım araçları

Mod

Kimlik

Uluslararası taşıma belgesi

_____________

(1) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 30 Mayıs 2018 tarihli ve (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğü organik üretim ve organik ürünlerin

etiketlenmesi ve 834/2007 sayılı Konsey Tüzüğü'nün yürürlükten kaldırılması (RG L 150, 14.6.2018, s. 1).
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18. Kutu 1'de atıfta bulunulan sertifikayı veren kontrol otoritesinin veya kontrol kuruluşunun beyanı

Bu, bu sertifikanın Komisyon Tarafından Yetkilendirilen Yönetmelik (AB) 2021/1698 (2) uyarınca uyumluluk için gerekli kontroller

temelinde verildiğini ((AB) 2018/848 sayılı Yönetmelik Madde 46) veya Komisyon Tarafından Yetkilendirilen Yönetmelik (AB)

2021/1342 ( 3 ) eşdeğerlik için ((AB) 2018/848 sayılı Yönetmelik Madde 47, 48 veya 57) uyarınca gerekli kontroller temelinde

verildiğini ve yukarıda belirtilen ürünlerin (AB) 2018/848 sayılı Yönetmelik gerekliliklerine uygun olduğunu belgelemek içindir

Tarih

Yetkili kişinin/nitelikli elektronik mührün adı ve imzası Düzenleyen kontrol makamının veya kontrol organının kaşesi

19. Sevkiyattan sorumlu operatör

20. Ön bildirim

Tarih Saat

21. Aktarım için: 22. Kontrol noktasının detayları

23. Özel gümrük işlemleri

Gümrük depolama □ Dahilde işleme □

Gümrük işlem(ler)inden sorumlu operatörün adı ve adresi:

Gümrük işlem(ler)inden sorumlu operatörü onaylayan kontrol makamı veya kontrol kuruluşu: □ Özel

gümrük işlem(ler)inden önce gönderinin doğrulanması

Ek bilgi:

Otorite ve Üye Devlet:

Tarih:

Yetkili kişinin adı ve imzası

Gümrük işlemleri için Gümrük Beyannamesi Referans Numarası

_____________

(2) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğünü, üçüncü ülkelerdeki operatörler, sertifikalı organik ve organik

ürünler üzerinde kontrol yapmaya yetkili kontrol makamlarının ve kontrol organlarının tanınması için prosedürel gereklilikler ve bunların

denetimi ve bu kontrol makamları tarafından gerçekleştirilecek kontroller ve diğer eylemlere ilişkin kurallar ile tamamlayan 13 Temmuz

2021 tarihli (AB) 2021/1698 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü ve kontrol organları (RG L 336, 23.9.2021, s. 7).

(3) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğünü, ithal edilen organik ürünler için 834/2007 sayılı Konsey

Tüzüğü'nün (EC) 33(2) ve (3) Maddesi uyarınca tanınmalarının denetlenmesi amacıyla üçüncü ülkeler ve kontrol makamları ve kontrol

organları tarafından gönderilecek bilgiler ve bunların uygulanmasında alınacak önlemlere ilişkin kurallarla tamamlayan 27 Mayıs 2021

tarihli (AB) 2021/1342 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü gözetim (RG L 292, 16.8.2021, s. 20).

02021R2306 — TR — 02.12.2024 — 003.001 — 14

▼B



24. Avrupa Birliği'ndeki ilk alıcı

25. İlgili yetkili makam tarafından kontrol

Belgesel kontroller □
Tatmin edici □ Tatmin

edici değil

Kimlik ve fiziksel kontroller için seçildi □ Evet

□ Hayır

Otorite ve Üye Devlet:

Tarih:

Yetkili kişinin/nitelikli elektronik mührün adı ve imzası

►C1 26. Sınır kontrol noktasından bir kontrol noktasına transfer
için: ◄

27. Kontrol noktasının detayları

□ Evet □ Hayır

►C1 28. Sınır kontrol noktasından bir kontrol noktasına ulaşım araçları ◄

29. Kimlik ve fiziksel kontroller

Kimlik kontrolleri □
Tatmin edici; □ Tatmin

edici değil;

Fiziksel kontroller □ Tatmin edici;

□ Tatmin edici değil;

Laboratuvar
testi

□ Evet □ Hayır

Test sonucu □ Satis

fabrikası
□ Tatmin

edici fabrika

değil

30. İlgili yetkili makamın kararı

□ Organik olarak piyasaya sürülmek üzere;

□ Dönüşüm içi olarak serbest bırakılmak için;

□ Organik olmayan olarak piyasaya sürülmek üzere;

□ Sevkiyat serbest dolaşıma sokulamaz;

□ Sevkiyatın bir kısmı serbest dolaşıma sokulabilir. Ek bilgi:
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Sınır kontrol noktası/kontrol noktası/serbest dolaşım için serbest bırakma noktasındaki yetki ve Üye Devlet:

Tarih:

Yetkili kişinin/nitelikli elektronik mührün adı ve imzası

31. İlk alıcının beyanı

Bu, ürünlerin teslim alınmasında ambalajın veya kabın ve ilgili olduğunda denetim sertifikasının aşağıdaki özelliklere sahip

olduğunu doğrulamak içindir:

(AB) 2018/848 sayılı Yönetmeliğin Ek III'ünün 6. maddesine uygun olarak □;

veya (AB) 2018/848 sayılı Yönetmeliğin Ek III'ünün 6. maddesine uygun olmayan

□.

Yetkili kişinin adı ve imzası Tarih:

İKİNCİ BÖLÜM

DENETİM BELGESİ MODELİNİN TAMAMLANMASI İÇİN NOTLAR

1'den 18'e kadar olan kutular, üçüncü ülkedeki ilgili kontrol otoritesi veya kontrol
organı tarafından doldurulmalıdır.

Kutu 1: (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 46. maddesi uyarınca tanınan veya 57.

maddesinde atıfta bulunulan kontrol makamı veya kontrol kuruluşunun veya bu

Tüzüğün 47. veya 48. maddesinde atıfta bulunulan üçüncü bir ülkenin yetkili

makamı tarafından atanan bir kontrol makamı veya kontrol kuruluşunun adı, adresi

ve kodu. Bu kontrol otoritesi veya kontrol organı ayrıca 2'den 18'e kadar olan

kutuları doldurur.

Kutu 2: Bu kutu, bu sertifikanın verilmesi ve kullanılmasıyla ilgili olan (AB)
2018/848 sayılı Yönetmelik hükümlerini gösterir; ilgili hükmü belirtiniz.

Kutu 3: Elektronik Ticaret Kontrol ve Uzman Sistemi (TRACES) tarafından
otomatik olarak atanan sertifikanın numarası.

Kutu 4: Kutu 8'de belirtilen üçüncü ülkede ürünleri üreten veya işleyen

operatör(ler)in adı ve adresi.

Kutu 5: Kutu 9'da belirtilen ülkeden ürünleri ihraç eden operatörün adı ve adresi.
İhracatçı, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün Ek III'ünün 6 ncı fıkrası uyarınca, kutu
13'te belirtilen ürünlere ilişkin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 3. maddesinin (44)
numaralı fıkrasında tanımlanan hazırlık ve ürünlerin uygun ambalaj veya kaplarda
mühürlenmesi amacıyla son işlemi gerçekleştiren operatördür.
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Kutu 6: Varsa, ürünü depolamadan veya fiziksel olarak kullanmadan satın alan veya

satan bir veya daha fazla operatörün adını ve adresini doldurun.

Kutu 7: Kutu 8'de belirtilen ülkede ürünlerin üretiminin veya işlenmesinin organik
üretim kurallarına uygunluğunu izlemek için kontrol kuruluşunun veya yetkilisinin
adı ve adresi.

Kutu 8: Menşe ülke, ürünün üretildiği/yetiştirildiği veya işlendiği ülke(ler) anlamına

gelir.

Kutu 9: İhracatın yapıldığı ülke, ürünün (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 3.
maddesinin (44) numaralı fıkrasında tanımlandığı şekilde hazırlanma amacıyla son
işleme tabi tutulduğu ve uygun ambalaj veya kaplarda mühürlendiği ülke anlamına
gelir.

Kutu 10: 2018/848 sayılı (AB) Tüzüğün 45(5) Maddesi uyarınca sınır kontrol
noktalarında resmi kontrollere tabi gönderiler söz konusu olduğunda, Komisyon
Yetkilendirilmiş Yönetmeliği (AB) 2021/2306 (4) Madde 6(1) uyarınca resmi
kontrollerin gerçekleştirildiği Birliğe ilk varış sınır kontrol noktasına TRACES
tarafından atanan adı ve benzersiz alfanümerik kodu belirtin .

(AB) 2021/2305 (5) sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü'nün 3. maddesi
uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi kontrollerden muaf tutulan gönderiler söz
konusu olduğunda , resmi kontrollerin (AB) 2021/2306 sayılı Komisyon
Yetkilendirilmiş Tüzüğü'nün 6(1) Maddesi uyarınca gerçekleştirildiği durumlarda,
uygun olduğu şekilde, Avrupa Birliği'ne serbest dolaşım için serbest dolaşım
noktasına TRACES tarafından atanan adı ve benzersiz alfanümerik kodu belirtin.

Bu kutudaki bilgiler, ithalatçı veya temsilcisi tarafından, sevkiyatın sınır kontrol
noktasına varışından önce veya serbest dolaşım için serbest dolaşım noktasında
uygun şekilde güncellenebilir.

Kutu 11: Varış ülkesi, Avrupa Birliği'ndeki ilk alıcının ülkesi anlamına gelir.

Kutu 12: (AB) 2015/2446 (6) sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü'nün (AB)
2015/2446 (6) numaralı maddesinin 18. maddesinde tanımlandığı şekilde adı, adresi
ve Ekonomik Operatörler Kayıt ve Kimlik (EORI) numarası, Komisyon Uygulama
Tüzüğü (AB) 2021/2307 (7) sayılı Komisyon Uygulama Tüzüğü'nün 2. maddesinin
(1) numaralı fıkrasında tanımlandığı gibi,  gönderiyi serbest dolaşıma sunulmak
üzere tek başına sunan ithalatçının, veya bir temsilci aracılığıyla.

(4) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğü'nü ekleyen 21 Ekim

2021 tarihli ve 2021/2306 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü, Birliğe ithal edilmesi

amaçlanan organik ürünlerin ve dönüşüm halindeki ürünlerin sevkiyatlarına ilişkin resmi

kontrollere ve gözetim sertifikasına ilişkin kuralları içeren (RG L 461, 27.12.2021, sayfa 13).

(5) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğünü, organik ürünlerin ve

dönüşüm halindeki ürünlerin sınır kontrol noktalarında resmi kontrollerden hangi durumlarda ve

koşullarda muaf tutulduğuna, bu tür ürünler için resmi kontrollerin yerine ilişkin kurallarla

tamamlayan ve (AB) 2019/2123 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Yönetmeliklerinde değişiklik

yapan 21 Ekim 2021 tarihli (AB) 2021/2305 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü (RG L

461, 27.12.2021, s. 5).

( 6 ) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 952/2013 sayılı (AB) Tüzüğünü tamamlayan 28

Temmuz 2015 tarihli (AB) 2015/2446 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü, Birlik Gümrük

Kanunu'nun belirli hükümlerine ilişkin ayrıntılı kurallara ilişkin olarak (RG L 343, 29.12.2015,

s. 1).

( 7 ) 21 Ekim 2021 tarihli (AB) 2021/2307 sayılı Komisyon Uygulama Tüzüğü, Birliğe ithal

edilmesi amaçlanan organik ve dönüşüm halindeki ürünler için gerekli belge ve bildirimlere

ilişkin kuralları belirlemektedir (RG L 461, 27.12.2021, s. 30).
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Kutu 13: Aşağıdakileri içeren ürünlerin açıklaması:

— Ürünlerin organik mi yoksa dönüşüm halinde mi olduğunun göstergesi;

( 2658/87 sayılı Konsey Tüzüğü (EEC) ( 8 ) de atıfta bulunulan ilgili
ürünler için Birleşik Nomanklatür (CN) kodu (mümkünse 8 haneli seviye);

— ticaret unvanı;

— Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) 2021/1378 (9) Ek II'ye uygun ürün
kategorisi ;

— paket sayısı (kutu, karton, torba, kova vb. sayısı);

— lot numarası; ve

— net ağırlık.

Kutu 14: Konteyner numarası: isteğe bağlı.

Kutu 15: Mühür numarası: isteğe bağlı.

Kutu 16: Uygun birimlerle ifade edilen toplam brüt ağırlık (kg, litre vb.).

Kutu 17: Sevkiyatın doğrulanması ve muayene sertifikasının onaylanması için
menşe ülkeden ürünün sınır kontrol noktasına veya serbest dolaşım için serbest
dolaşım noktasına varışına kadar kullanılan taşıma araçları.

Taşıma şekli: uçak, gemi, demiryolları, karayolu taşıtı, diğer.

Taşıma araçlarının tanımlanması: Uçak için uçuş numarası, gemiler için gemi
ad(lar)ı, demiryolları için tren kimliği ve vagon numarası, karayolu taşımacılığı için
uygunsa römork plakalı plaka plakası.

Feribot söz konusu olduğunda, karayolu taşıtının ve tarifeli feribotun kimliği ile
gemi ve karayolu taşıtını belirtin.

Kutu 18: Sertifikayı veren kontrol otoritesinin veya kontrol kuruluşunun beyanı.
Uygun Komisyon Yetkilendirilmiş Yönetmeliği seçin. Yetkili kişinin el imzası ve
kaşe, yalnızca (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 11(1) Maddesi
uyarınca 30 Haziran 2022'ye kadar kağıt üzerinde düzenlenen denetim sertifikaları
için gereklidir

Kutu 19: (AB) 2015/2446 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 18. maddesinin (18)

numaralı fıkrasında tanımlandığı gibi, (AB) 2021/2307 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün

2. maddesinin (2) numaralı fıkrasında tanımlandığı gibi sevkiyattan sorumlu

operatörün adı, adresi ve EORI numarası. Bu kutu, konsinyeden sorumlu operatörün

söz konusu ithalatçıdan farklı olması durumunda, ithalatçı tarafından belirtilen gelen

kutusu 12 tarafından doldurulmalıdır.

Kutu 20: (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 45(5) Maddesi uyarınca sınır kontrol
noktalarında organik ürünler veya dönüşüm içi ürünler olarak Birlik pazarına
sunulması amaçlanan ürünlerin sevkiyatı durumunda, sınır kontrol noktasına tahmini
varış tarihini ve saatini belirtin.

(AB) 2021/2305 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü uyarınca sınır kontrol
noktalarında resmi kontrollerden muaf tutulan ürünlerin gönderilmesi durumunda,
bu Yönetmeliğe uygun olarak serbest dolaşım için serbest dolaşım noktasında
tahmini varış tarihini ve saatini belirtin.

(8) 23 Temmuz 1987 tarih ve 2658/87 sayılı Gümrük Tarifesi ve İstatistiksel Nomanklatür ile

Ortak Gümrük Tarifesi Hakkında Konsey Tüzüğü (RG L 256, 7.9.1987, s. 1). (9) Komisyon

Uygulama Tüzüğü (AB) 2021/1378, Birliğe organik ve dönüşüm içi ürünlerin ithalatında yer

alan üçüncü ülkelerdeki operatörlere, operatör gruplarına ve ihracatçılara verilen sertifikaya

ilişkin belirli kuralları belirleyen ve Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı

Tüzüğü (RG L 297) uyarınca tanınmış kontrol makamlarının ve kontrol kuruluşlarının listesinin

oluşturulması, 20.8.2021, s. 24).
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Kutu 21: İthalatçı veya uygun olduğu hallerde sevkiyattan sorumlu operatör

tarafından doldurulmak üzere, sevkiyatın sınır kontrol noktasındaki yetkili

makamlar tarafından kimlik ve fiziksel kontroller için seçilmesi durumunda,

ürünlerin daha sonraki resmi kontroller için Birlik'teki bir kontrol noktasına

transferini talep etmek. Bu kutu, yalnızca (AB) 2018/848 sayılı Yönetmeliğin 45(5)

Maddesi uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi ürünler için

geçerlidir.

Kutu 22: Sevkiyatın sınır kontrol noktasındaki yetkili makamlar tarafından bu tür
kontroller için seçilmesi durumunda, ürünlerin kimlik ve fiziksel kontroller için
transfer edileceği Üye Devletteki kontrol noktasının adını belirtin. İthalatçı
tarafından veya uygun olduğu durumlarda sevkiyattan sorumlu operatör tarafından
doldurulmalıdır. Bu kutu, yalnızca (AB) 2018/848 sayılı Yönetmeliğin 45(5)
Maddesi uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi olan ürünler için
geçerlidir.

Kutu 23: Bu kutu, ilgili yetkili makam ve ithalatçı tarafından doldurulmalıdır.

Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi tutulan ürünler söz konusu
olduğunda, bu kutunun sınır kontrol noktasındaki yetkili makam tarafından
doldurulması gerekmektedir.

(AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 11(2) Maddesi uyarınca 30 Haziran
2022 tarihine kadar kağıt üzerinde onaylanan denetim sertifikaları söz konusu
olduğunda, yetkili kişinin el imzası gereklidir.

Kutu 24: Avrupa Birliği'ndeki ilk alıcının adı ve adresi. Bu kutunun ithalatçı
tarafından doldurulması gerekir.

Kutu 25: Bu kutu, (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 6. maddesi
uyarınca belge kontrollerinin yapılmasından sonra yetkili makam tarafından
doldurulmalıdır. Belge kontrollerinin tatmin edici olmaması durumunda, kutu 30
doldurulmalıdır.

Bu yetkili, gönderinin kimlik ve fiziksel kontroller için seçilip seçilmediğini

belirtmelidir.

Yetkili kişinin/nitelikli elektronik mührün imzası, yalnızca yetkili makamın kutu

30'da belirtilen makamdan farklı olması durumunda gereklidir. Yetkili kişinin el

imzası, yalnızca (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 11(2) Maddesi

uyarınca 30 Haziran 2022'ye kadar kağıt üzerinde onaylanan denetim sertifikaları

için gereklidir.

Kutu 26: Gönderinin kimlik ve fiziksel kontroller için seçilmesi ve gönderinin daha
sonraki resmi kontroller için kontrol noktasına aktarılmasının kabul edilebilir olması
durumunda, sınır kontrol noktasındaki yetkili makam tarafından doldurulmalıdır. Bu
kutu, yalnızca (AB) 2018/848 sayılı Yönetmeliğin 45(5) Maddesi uyarınca sınır
kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi ürünler için geçerlidir.

Kutu 27: Bir kontrol noktasına aktarma durumunda, malların kimlik ve fiziksel
kontroller için aktarılması talep edilen Üye Devletteki kontrol noktasının adını,
iletişim bilgilerini ve TRACES tarafından kontrol noktasına atanan benzersiz
alfanümerik kodu belirtiniz. Sınır kontrol noktasındaki yetkili makam tarafından
doldurulmalıdır. Bu kutu, yalnızca (AB) 2018/848 sayılı Yönetmeliğin 45(5)
Maddesi uyarınca sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi olan ürünler için
geçerlidir.

Kutu 28: Lütfen kutu 17'deki kılavuza bakın. Gönderinin kimlik ve fiziksel
kontroller için bir kontrol noktasına aktarılması durumunda bu kutunun
doldurulması gerekmektedir.

Kutu 29: Ürünlerin kimlik ve fiziksel kontroller için seçilmesi durumunda bu
kutucuğun yetkili makam tarafından doldurulması gerekmektedir.

Kutu 30: Bu kutu, (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 7(1) Maddesinde
atıfta bulunulan hazırlıklardan sonra ve her durumda, bu Tüzüğün 6(1) ve (2)
Maddeleri uyarınca gönderinin doğrulanmasından sonra yetkili makam tarafından
doldurulmalıdır.
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Yetkili makam, gerekirse, ilgili olduğu düşünülen herhangi bir ek bilgiyi ekleyerek

uygun seçeneği seçmelidir. Özellikle, "Konsinye serbest dolaşıma açılamaz" veya

"Konsinye bir kısmı serbest dolaşıma sokulabilir" seçeneği işaretlenmişse, ilgili

bilgiler "ek bilgiler" altında sağlanmalıdır.

Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi tutulan ürünler söz konusu olduğunda,
bu kutunun sınır kontrol noktasındaki yetkili makam tarafından doldurulması
gerekmektedir. Gönderinin, (AB) 2021/2306 sayılı Yetkilendirilmiş Tüzüğün 6.
maddesinde atıfta bulunulan kimlik ve fiziksel kontroller için bir kontrol noktasına
aktarılması durumunda, bu kutunun o kontrol noktasındaki yetkili makam tarafından
doldurulması gerekir.

'Sınır kontrol noktası/kontrol noktası/serbest dolaşım için serbest bırakma
noktasındaki yetki' altında, ilgili makamın adını uygun şekilde doldurun.

Yetkili kişinin el imzası, yalnızca (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün
11(2) Maddesi uyarınca 30 Haziran 2022'ye kadar kağıt üzerinde onaylanan denetim
sertifikaları için gereklidir.

Kutu 31: Bu kutu, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün Ek III'ünün 6. maddesinde
belirtilen kontroller yapıldıktan sonra bir seçenek seçilerek ürünlerin serbest
dolaşıma sokulmasından sonra ilk alıcı tarafından teslim alınırken doldurulmalıdır.

(AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 11(2) Maddesi uyarınca 30 Haziran

2022 tarihine kadar kağıt üzerinde onaylanan muayene sertifikaları için ilk alıcının

el imzası gereklidir.

02021R2306 — TR — 02.12.2024 — 003.001 — 20

▼B


	Consolidated text: Commission Delegated Regulation�(EU) 2021/2306of 21 October 2021
	Amended by:
	Corrected by:

	Commission Delegated Regulation�(EU) 2021/2306 of 21 October 2021 supplementing Regulation�(EU) 2018/848 of the European Parliament and of the Council with rules on the official controls in respect of consignments of organic products and �in-�conversion products intended for import into the Union and on the certificate of inspection (Text with EEA relevance)
	Article 1 Subject matter
	Article 2 Definitions
	Article 3 Verification in the third country
	Article 4 Issuance of the certificate of inspection
	Article 5 Format of the certificate of inspection and use of TRACES
	Article 6 Official controls on consignments
	Article 7 Special customs procedures
	Article 8 Contingency arrangements for TRACES in case of unavailability and in case of force majeure
	Article 9 Use of the certificate of inspection and extract of the certificate of inspection by customs authorities
	Article 10 Information to be provided by a competent authority, control authority or control body in a third country on suspected or established �non-�compliances on consignments
	Article 11 Transitional provisions for paper certificates of inspection and extracts thereof
	Article 12 Repeal
	Article 13 Entry into force and application
	ANNEX


